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ière QUESTION Ist. QUESTION

"Le contrat entre la ville et l'entrepreneur de l'enlèvement "Does the contract between the City an
" des. charognes donne-t-il à ce dernier la propriété de tous "for the removal of dead anirnals, give
" les animaux, dans les limites de la Cité de Montréal, qui ership of all the animals within the CitY

meurent sans avoir été saignés ou abattus, ainsi que des out havin- been bled or slaughter
"bestiaux qui arrivent morts ou qui meurent dans les cours brought in dead, or dying in the,
"des Compagnies de chemin de fer?" yards?"

REPONSE ANSWtR

j'ai parcouru les clauses et conditions contenues au con- After perusinv, the clauses and col'
trat on marché en date du 2o avril 1903, entre la Cité de commet or agreement dated thýc 2ýoth f A

ontréal et Oscar-H. Lesagepour l'eillèvernent4des matiè- the City of Montreal and Os r . .

Tes animales, et je constate dès la première clause que l'en- val of dead animal matter, I fi that, 80ë0r
trepreneur a le droit d'enlever, dans n'importe quelle partie contained in the very first clau e, the te-de la Cité de Montréal y compris les quais, toutes les cha- to remove from any quarter f the i uTognes, les animaux morts, malades ou blessés, les viandes all dead, sick or wounded anirnals neat 'impropres à l'alimentation, les os, le poisson, les détruitus de fish, slaughterhouse refuse, and
'boucheries et toutes autres matières ' animales des rues, the streets, souares, yards, lanes, Stable
carres, cour% ruelles, étables, étaux de boucheries et mar- and public markets.
chés publics.

The above statement is cornprehensivcý
Cette énumération est assez large pour conclure. qu'il a ce the çonclusion that he'has such a right itndroit-là dans les limites de la Cité de Montréal, et que l'en- the City of Montreal, and that, coilsecItIen

lèvement des animaux morts comprend par conséquent dead animal,,,, includes those that die -wit
ceux qui meurent sans avoir été saignés ou abattus, ainsi bled or slaughtered, as well as thë cattle
que les bestiaux qui arrivent morts ou qui meurent dans les in dead or which die in the railway
cours des Compagnies de chemins de fer.

'En sorte qu'en résumé je réponds dans l'affirmative. On the whole, I therefore conclude le
the affirmative.

QUESTION
2nd QUESTION

Les pouvoirs obtenus de la Législature de Québec par
"la "Laing Packing and Provision Company," la " Union "Do the powers granted by the Quebec
" Stock Yards Company" et la "Montreal Stock Yards l, --b
" Company" leur donnent-ils le droit de passer ,the Laing Packing and Provision C.

oritr
Stock Yards Company, and the Mca"outre des règlements adoptés par la Cité de Montréal, " Company, the right to disregard the by',et de s'emparer et faire fondre les charognes qui leur arrii- " City of Montreal, and to take P055e5l,vent par bateaux ou par chemins de fer et aussi les ani- the dead animals reaching thern bymaux qui meurent dans les cours à bestiaux sans avoir ýý as well as the animals which die 111saignés ou abattus?" eout having been bled or slaught rcd?

REPONSE ANSWeR

taJ'ai aussi pris connaissance des statuts de la Province -de 1 have also taken cognizance of the 15
Québec concernant la "Laing Packing and Provision Coin vince of Quebec relating to the Laingpany," la "Union Stock Yards Co. (Ltd.) " et la " Mont- sion Company, the Union 9tock YeId,
real Stock Yards Company", et je ne trpuve aucune dispo- and the Montreal Stock Yards CoinP"'Y"a
sition législative qui crée une loi d'exception en faveur des cover any législative criactinent creat'119
deux premières Compagnies. Le règlement de la Ville No. in favor of the two former comPan'e5ýý254 et ses amendements s'appliquent à toute la ville de lies te,

NO-.254 and its arnendinents, app
Montréal, aux individus comme aux coFpýagi,,es ou corpo- Montreal, tc, individuals as well as1- à moins qu'il n'y ait une 1 ei Pt 0 sot dansraýions oi d n i porations, unless th-ere be a law Of
ce règlement soit dans un statut quelconque. bv-law or in some statute.

Les deux Compagnies susdites n'ont aucun priaège spé-ý The above two companies have tlo F5 ý11
cial ou aucune loi d'exception en leur faveur, et je ne puis any. law of exception. in their faVOtý.
leur reconnaître le droit de s'emparer, pour les faire fon- them the-right of takiniz possession 0
dre, des çharognes qui leur arrivent par bateaux ou par che- of dead animals which corne tc
mins de fer, de même que des animaux qui meurent dans les p railway, as well as those an*
cours à bestiaux sans avoir été saignés ou abattus, et ce, au yards wifhout having been bled 'Ôt e on.
détriment de l'entrepreneur qui est le seul reconnu par la the njury of the contractor whO 15. t

d eýCi 1 mettre à effet et exécution leite pour ýs règlements qu'elle nized by the City to give effect tO
a édictés en pareille matière. enacted for that purpose.

Il y a ce-pendant , une loi d'exception en faveur de la 'rhere is, however, a law of ex
"Montreai Stock- Yards Company," à l'effet que ladite Com- Montreal Stock Yards Company, to, th ' e
pagnie est autorisée à utiliser les carcasses des animaux company is auhorized to utilize tlle car
morts, qui m-ront daný ses parcs et fabriquer des engrais ar- tuals found in its yards for thé PurP'ý>"'
t. ciel% et et«,jr,"-.; prodoitq secondaires en provenant: le tout saine into artificial fertilizers and 0
sujet aux Joiý, l'hygiène publique et aux règle- the whale subject to the làws Of -1ýllyl't'he
ments ixiy.sés et devant être passée par la Cité de Montréal. by-laws enacted and to le enac

Yciîr, '7,J'ai l'honneur d'être messieurs, votre très humble, et ' I have the honor to bc gent,
obéissant serviteur, obedient sýrvant,

Z-J. UTHIER,:
Avocat de la Cité.

1V.
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de juin de l'année 1903; néanmoins, Pour Plus de sécurité, iW3 ; but for further sectirity a new t

un 1-i(-)uveati tunnel de io' (le diamètre, sur io32' de loii- nicter and io32 fect long is beillgýconàtr
the

gueur, est en construction dans le but de prendre l'eau plus po,ýe of taking water further UP

haut dans le lac.

La canalisation d'eau mestire 617 Milles pour un e PoPu- The Pipe Track covers a distance Of

latiOn de 339,590 âmes (Nientréal à 230 mille,; de ccýi-iduites pulation of ý3-zo,59o sotils (NIoli'réal bas

pour une population de 266,466 âmes.) je crois devoir vous for a pornilation of 266,466 soi1lsý. 1 inay
signaler que la ville de Détroit s'est pourvue d'un système 1 fire P

of Detroit has provided a s eciaý
spécial (te protection contre les incendies au moyen de 2 fire-boats which cali flood ail buildings'

bateaux-pompes qui, non seulement peuvent inonder à en- for a distance of 45o fect, and Cali

výirOn 4;o' de distance les cý)nstructicns elevées le long (In mains on the wliarve.,;, and suPP1Y thl'
rivage, mais peuvent accoupler sur les quai,, leurs orifices 1 de ý.trects in the coligesed (li.,;tricts along

éseati de conduites perrrianeiÉe fire.
refoulement avec un r s Posecs a higli pressure service in case o£
dans les ruics des quartiers congestionnes voisins de la riviè- drants cri tiiis systen, is provided with' 3,

re et fournir aux bornes-fontaines établies sur ce réseau c(ýnnected with the fire-bDat, thus di

de l'eau à haute pression en cas d'incendie. Chacune des tuffler high iresstire to bc rapidly an

bornes-fontaines de ce système est munie d7un fils télé- differellt points threatened during a

phonique relié avec le bateau-pompe permettant de diriger

rapidement et sûrement la pression d'eau sur les points me-

nacés par le feuý 1 also beg to point ont tliat at the"P
troit, the apparatus for teclinical tes

Je crois devoir aussi vous signaler qu'à l'usine élévatoire and by whicli the atithorities of the 9ý a-
de Détroit un appareil, pour l'essai technique du charbon, succeeded in procuring the best cOa.1,ý. "Ô
est installé, et qu'au moyen de ces essais techniques les ail- riý,k of buying an inferior coal, .. as is

torités du département de l'eau sont arrivées à se pourvoir the lowest price is accepted.
du meilleur charbon sans s'exposer à des mécomptes sur le

bon marché souvent trompeur de charbons impropres a

donner le meilleur rendement. The coal tised at this station is- V
$2.oq par ton.

Le charbon actuellement employé à cette usine est dd
charbon de Virginie tout venant (Virginia run of mine)

$2.09 la tonne.

At the $t. Louis Universal Ee

A l'exl)ositicn universelle de Saint-Louis, le principal ob- 'niy visit being to examine the c tri

ma visite étant l'examen des pompes centrifuges qui iiistalled on the Exhibition 9 il ds to

sont installées à l'exposi.ion pour servir à l'élévation de cascades, 1 endeavored to ni e this.

eau des cascades, je me suis iiiis en mesure de faire cet plete as possible and to, make it 0

examen aussi, complètement que possible et, pour le rendre relations with ýir. Boxwell, the engin8

officiel, je me suis fait mettre, par la Société des Ingénieurs exhibit, througli the Society of -IVII

Civils, eil rapport avec M, Boxwell. l'ingénieur en charge de

cette partie de l'exposition.
The installation of tile macbiflf'ry

I;ingtallation de la machinerie destinée à élever J'eau de.-, water- t'o the cascades, which flOlm

casçades qui s'écoulent des terrasses monumentales de of the exhibition grounds is comp

l'exposition, se compose de 3 'pompes centrifuges perfec- turbine pumps, conFýtriicted by the l'eii
havetionnées (dites ",pompes turbines "ý construites par la mai- Co., of New York. These ptimps , di

son 'Hénry R. Worthington, de, New-York; ces pompes ont_ million gallons per 24 h(Durs; theY 1re'
chacune une.c4pacité de 5o millions de gallons pa-r 24 heures, the electric motor (Wes'inghouse)

elles sont directement actionnées par un moteur électrique revolving 3 revolutions Per -n"It
(Westinghouse) de 2,ooo chevaux; elles effec-tent 365 re- against a iièad of ioo feet includ'r1ýý p,,'

volutions par minute; elles élèvent l'eau contre une tête de The suction and force mains are 36-

ico! compris la friction dans les tuyaux; les tuyaux d'asPi- and motors are on a foundation OÎ co!1

ration et de refoulement ont 36 pouces de diamètre; elles overlyinz the rock (about the sanie

sont pusées sur une fondation en béton de 16 pieds de pro- at ont H. L. Ptimping station).
fondeur reposant sur le roc (à peu près dans les mêmes is working at the presefit tirne-

conditions que notre pompe du haut niveau)., Une seule de

ces pompes fonctionne, actuellemenL
The ciigineer in charge declared. hi

L'ingénieur en charge s'est déclaré parfaitement satisfait fied with the efiiciency and workirig Of t

de l'efficacité et du fonctionnement de cette pompe. J'ai the punip several tinies whilst it in
visité cette pompe à plusieurs reprises avant qu'elle ne soit and also whilst it was being put
mis en mouvement, durant s(Sn fonctionnement, au moment being stopped. 1 . folind that th'
même de sa mise en marche et au moment de son arrêt. J'ai rable noise, so niuch so that tO be'..
constaté que ladite pompe produiý,ait un bruit considérable Ilàd to shout. This fact ils 1 0, J1otý

riant;' cette y .Messrs. sa
qui Permettait à peine de s'entendre parler en c engineer- in charge, and 1)

tatation a été également faite par M. Boxwell, l'ingé- bray, !h-ýý two aldermen who acc t.eléSÉ"
con, en charee, et par MM. les échevins Sauvageau et noise was quite nàticeable, 1 noi
Bumbray qui m'accompagnaient; si j'ai facilement constaté as compared to thýe
ce bruit indéniable, je n'ai pu percevoir qu'une faible vi-

bration, comparativement surtout au bruit produit. rsThe engincer in charge appea

L'ingénieur en charge paraît disposé à adffiettre l'alléga- of the builders of the pun1pý that the

tion des constructeurs de cette pompe, que le bruit provient ment of the 0 utiet,
tinforeseen enlargé were V-ben

d'un ýélargisgement imprévu de la décharge (Outlet) qui conditions from what theY ' ýs
aurait dérangé les conditions ayant servi aux calculs de this ninchinery were undertalcen-
cere machinerie, comme ce bruit ne peut nuire' sérieusement sance to anybody, the Tnachillr3ý,bheblgtiôfeiýý-

peýsorme, cette =chineri ne se trouvant à portée de gëný place, the administration of the
aucun voisinage, J'administration de l'exposition ne parait trouble itself seriously about thé 'nat'e

pas s en émouvoir sérieusement.
jhe

je dois vous faire remarýuer que la pompe en question est 1 must point out to YOil de t
placée dans une sorte de réduit très sonore, sous les cas- placed in a s'onoiroui location, Un . -

cades mémes, de telle sorte que le bruit peut être très sérieu- ves, so that the noise may. be 'V«y

*Émeut cS&tion pLmmuém- this parficular mtufificmaSrn par ceMe



iipe a une capacite~ ce-
celle qui Seraitreus

.S m1illions dle gallons)
e le cons,,trutcteuir sur lesý
b)le-; aussi que les réfé-
-tennentt dl'Eu'rope Où ces
depuis quelques années)
* non-bruyanites, et aussi

de vibration , et tous ces
Sconsidérer avec clareté

us faire et d'en itirer des

You wil1 also note
als great (ý50 million
1'. Station (,ý million
by thie boudl(er of the
plauisible, and also f
Eu'irop)e wbere- this ki
years, thecy are cons
find but Fittle vibra
to consider with clea~
to miake to yott, and
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fion que la compagnie y maintînt ses bureaux à perpétuité twenty years on. condition of perpetual Ûe
sous peine de confiscation au profit de la Ville. offices, under pain of forfeiture to the CIk La compagnie demande maintenant, - vu les améliora- The Company is now asking that in yiee
tion considérables qu'elle se propose de faire à ses usines de ditions to their works, proposed to lie
la Pointe Saint-Charles,- que l'évaluation de ses immeti- Charles, the assessment (which at presen
bles (qui se chiffre à l'heure qu'il est par environ $1,380,000, borhood Of $1,380,000 but which theymontant qu'elle prétend être exorbitant et sur lequel elle a paid under protest) should be established,_payé la contribution 'sous protêt) soit fixé à $iooo,000,- pronosed additions, (of which the land.pour un terme de 25 ans, - y compris les améliorations sus- buying for them is assessed ai> about $471
dites de terrain «elle a l'intention d'acheter étant évalué à stim of $ioooooo for a terrn of 25 Yea!sý
à Peu Près $47,000-00.) il Fut gFic.;

2.-COMPAGNIE DU CHEMIN DE FER DU PACIFIQUE. SECOND AS T .0 THE CANADIA _ 1

In 1871-5 the City disbursed one niiiii,111En 1871-5, la Ville contribua pour $ioooooo à la cons- Northern Colonization Railway, subsequtruction du chemin de fer de Colonisation du Nord, subse- "Montreal, Ottawa and Western", andquemment connu sous le nom de "Montréal Ottawa & Oc-
cidental", et finalement acquis par la Comýagnie du Paci- the Canadian Pacific Railway ComPany-.1,
fique. In 1893 the City ceded the lot of W'd

En 1893, la Ville céda à la Compagnie du Pacifique le ter- Lacroix, Notre Dame 'and Berri Streeo
rain borné par les rues Craig, Lacroix, Notre-Dame et, Ber- $i5oooo in cash towards the erection Of
ri et contribua pour $i5oooo en argent à l'établissement tion" on that site on condition that a"Y 0
d'une "Gare de l'Est" sur cet emplacement, à là condition have the privilege of using it on giv'ng
que tout autre chemin de fer eût le privilège de s'en se;vir pensation. The Company on its part, hOWý,
en payant une indemnité raisonnable. La compagnie, de sor City the property known as Bellri-ve Pà
côté, céda cependant à la Ville la propriété connue sous W property (615 Of St. Mary's Wark),
nom de "Parc Bellerive", la propriété McDonald (6,5 du property, the Dugas pro ertý corner of
quartier Sainte-Marie,) la propriété où se trouvaient les ma- property (615 of St. ý%aryý' Ward,) tl'>
gasins militaires, la propriété Dugas (angle des rues Berri in St. Mary's Ward-the valuationof
et Saint-François) -- et dix, lots sur les rues Poupart et Mi- tration purposes, was set down at
gnonne, dans le quartier Sainte-Marie,-dont l'évaluation, City at $3G4,000-pour les fins d'enregistrement, fut portée à $icr2,ooo,-Ie ter- In i8qq the Company was accorded th'..
rain concédé par la Ville étant évalué à $304,000. Bisson street for the extension of the'En i&)g, la Compagnie du Pacifique obtint le privilège de ficles; on which occasion they ceded a #tOP 'fermer la rue Bisson pour l'agrandissement de ses buréaux widening of Donegani Street,de la rue Windsor, et en retour elle céda à la Ville une
lisière de terrain pour l'élargissement de la rue Donégani. In igo2 the valuation for assessnict

En igo2, l'évaluation, pour les fins de taxation, des nouvel- new workshop properties in the East,
les usines de la compagnie dans la Partie Est fut fixée à $4ooooo, for a period of 2a years.
$4ooooo pour une période de 2o ans. Several. minor concessions were inad"e- be-1Plusieurs autres concessions de moindre importance ont during the period covered by the abovC, b5'ý
été faites aux deux compagnies durant cette période de sion to lay tracks on certain streete, or fe,
temps, sous forme de permission d'établir des voies sur cer- but as these were for th, fcilitY Of traeý'
taines rues ou parties de rues, mais comme elles avaient were several times accompanied. bY P'Plu
pour objet de faciliter le commerce en général et qu'elles have not burdened this report with thetný
furent presque loujours accompagnées de concessions réci-
proques, je ne crois pas devoir en parler ici,

OTHFR CLAI3£Sý
AUTRES RÉCLAMATIONS.

ro ancnc .1Il n'y a Pas d'autres réclamations ou contre-réclamations As to the other claims, P t
en litige, sauf qu'une poursuite a été intentée contre la Com- dispute, with the exception of one agalne
pa ie du Pacifique en recouvrerneut de la somme de $9,ooo cific Railway Company for soute
rejetiveýment à l'expropriation de la rue Sainte-Catherine the exprorriation of St. Catherine
Est. in suit.

Valeur cotisée des propriétés du Grand Tronc-1 903- essed Value of Gra TF

Valeur totale t olo sur lavaleur Taxe
cotisée.

One per cent on Schoc
Total A89essed. value. 25 C P«

250,ooo 00 2500,00
5uk>oo 00 500 00 .20 00''

8,000 00 go oo 06,2 50,8,250 00
Quai tiér Sainte-Anne 175,000 00 1,750 00

(d6tail) ................ ...... 53,100 00 531 00 .4 50
St. AWs wa'd 1,800 00 is oo

400 00 4,00
400 00 4 00

18,090 00 180 oc,

i,à8i,700 00 13,817 00 .3
Quartier Saint-Joseph 1ïst, -Joseph Ward (total) .................... 1,331,450 00 113,314.50
Quartier Saint -Gabriel (total) ...................... 70,100 00 7000
et. Gabriel Ward -- - 6Grand total ............ ..... 2,783,350 00 27,833 50

lly su
Le tout respectueusement soumis.-The whole r

W.

BunWu du Trésorier de la Cité, City Treasurerle Olfice,
Ilôtel de Ville. City Hall.

Montréal, 8 juin 19, Montreal, 8th lune igo4,
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-Réolu D'djuer la "Montréal Rli g il o"l Resolvc4: To awr the con'ract pOcýcotatpur lafourniiiYue (les tuyaux d plomrb, à raison de Montréal Rolling l-il i Cc_), (f@ $79.00
$,90 a tonne; à MM., Thos. Robertson & Cie., le cont rat RobertsonI & Cofor 1pg 1ad (q 6-0pr

vulafourniture du plonab en saumonis, à raison de -2713, Perl-~
$6ooo a onn e de J'éain à raison de~ 2734e la lire.

Fort en cuve Brass Castinzs.
Cuivre Bronze-
jauîne. phopph.

W.R.Cuhbrt& ie. .. .. 17c .2C h Gat WR C o r .&.. . . .

Réou 'due MM, Rxibersteixn Frères le cn r t4~n~nB
pulafurniture du cuivre jaune, à raison de 15/ cent
la ivr etpou lafornitur du bronze phosphore, à raiîson JResoIve4. Toward the cor'tra4tt

de2ocet l le, leursoumissionétan la plus se. yell bras at 'Vc per lb.andpo4 h"
pe b. their tenderbeing te oet

Mbt de<fr et de plomb.pj

Plomb Fer de Fe

ton H. ora & o... . . 4

Bois.
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with the Carroll patent
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uperation.

Rýesolvcd: To lay the
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Mayor, addressed to the
ci] 'to the Water and FH
lity oÀ having the ÇitY

Laid oni the table.
Adjtoinîied.

FRANK DOWD,
Secrétaire.
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commissioiv 1)z JL'INICNEBATION INCINERATION COMKITÈËX#'i",

Compte rendu de l'assemblée du 7 juillet (assemblée Report of adjourned Meeting, held
ajournée)

Present- Ald. Lavallée, chairman, TurWý
Sont présents: MM. les échevins Lavallée, président, card, Duquette and Wilson.

Tfirner, Lemay, Ricard, Duquette et Wilson. Resolved: To authorize the superintendent lo'Résolu: D'autoriser le surintendant à faire déverser quel- loads of rýfqse unloaded upon a certain 10eqit
ques voyages de déchets sur un certain terrain rue Saint- east side of'5t. Hubert street, 200 feet above Dë,Hubert, côté est, 200 pieds plus haut que la rue DeFleuri- street.mont.

ýLa question de la prolongation du contrat de M. Nar- The question of extending Mr. Narcisse
for the rernoval of dead animals, Éaving-4etttcisse Roy, pour l'enlèvement des charognes, étant de nou-

veau discutée, upy
M. l'échevin Ricard propose Ald. Ricard moved:
Qu'un rapport circonstancié de cette question, soit fait That a detailed report be made to Counci

au Conseil- avec la recommandation de prolonger le con- ding an extension of said Mr. Roy's cOut-1ectýý
trat dudit M. Roy jusqu'au jer mai igo5, et qu'à partir du of May, i9o5, and that froin the ist Of J Yý'ii'
ler juillet courant, ledit entrepreneur soit libéré du paie- contractorbe freed from paying the suffi 1ne& ment de la somme mentionnée dans son contrat, savoir contract, tîoý'wit : $71à per annum and thai fro,

i9oý, the City pay hi;ý $1,000 per_$720 par année, et qu'à partir du Ier janvier igo5, la Ville of January,
lui paie une somme annuelle de $iooo durant toute la du- the existence of said contract.
rée dudit contrat. Furtherinore, that said coi tractor be reqIV

Que de i)lus ledit entrepreneur soit tenu de fournir n
une ëcgry guarantee of at lcýast $4,

garantie hypothécaire d'au moins $4,000 an hypoth 00
sur des immeu- vable proerrty, val ed to at least $7,ooo by" ""bles évalués par deux des estimateurs de la Ville à au experts.moins $7,000, cette garantie devant être payée à la Vill 'r not ulfilIn the event o f the said contractode Montréal en cas d'inexécution du contrat. ý'uaranteç,tract, the amourit of the foregoing jAjournement. 

to the City.JULES CREPEAU,
Adjourned.Secrétaire. JULES C

ILIECLA119AGE
Compte rendu de Vassemblée du 7 juillet JrýJR£. AND ]WIGHT C031

Sont présents: MM. les échevins Robertson, président, Rfewrt of Meeting, heldthe /0«Nelson, Duquette, Dagenais, -Proulx, Sauvageau et Walsh.
-Permission est accordée à M. John Hoolahan de pl Present: éýl« RoberUort chairmA,lacer sh.Dagenais, Pràulx, Sauvageau, and Walsh*un engin et une chaudière à vapeur à l'angle des rues. Guyet Notre-Datne, à condition toutefois que lesdits engin Hoolahan is granted perni1s4e'ý'et -M. job'chaudière ri )arneandsoit placés au-dehors de la portion expropriée de engine and'boiler, corner Notre-L-la propriété. ditionally, however, that said engine ànd bol

'üpereoutside 
th 'expropriated 

portion 
of the

-Sont ouvertes les soumissions suivantes pour la four- e
niture d'une pompe à vapeur, pour le service des incendies.

-The followiiig tenders for a steau,
opened-W.-R. Wonham & Fils, agents pour les "Merry-

wcather ", 96o gallons 7,5ù,,W.-R. Wonham & Fils agents pour les "Merry- W. Wqnham & Son, agtnts-S gallons 

tMs 
. . . . . . . . . ..

,weather 
9250 M,,,ylvea

lfngfne W'ks CO.", 2-1000 galls . . . . i i 3oo W. 960 Dn agents'
"Waterou 

R. harri- & Sý"Canadian Fire Engine Co., " 2-iooo galls . . . . . ..11 000 1,2w -tmilbris
Wat 1111p W'ks. Co. 2-1000 9"La compag'nie Garth avait aussi envoyé une soumission Cana !ýèý"dian Engine CO., 2-1000 galIýniais l'agent de cette compagnie retire ladite soumission àcause qu'elle ne mentionne pas le prix de la pompe requfse.

The CarthCo,, had also a tender, butAprès quelque discussion, les soumissions sont renvoyées by the fi41ý representative on account,ý,à M. Champagne, l'inspecteur des chaudières, qui en fera lete, nâ p , rice being mentioned.pl'examen et prý.a.rera un rapport qui serà pris en considé--htion Par la i à 4 heures de l'après-ssion demain, After a shprt discussion the tenderMidi,
Champagne, ' fpe Boiler Inspector,' WLe chef est autorisé à 'acheter 75 paires de raccords de and prepýre a,ý'reportthereon, tc, bc ecosainsi qu'une certaine quantité de bois nécessaire à mittee'tO-1ýorrow afternoon, at 4 dclock.Tinàtallation des rouleaux (skids) à la nouvelle station cen- -The cb ipf was authorized to Purchae 75,'trale de pompiers. 

to layýoupIings î- a quantity of luMbel--:--Un ýposée de M. l'échevinsous-commission, com Sau- in the neW central, fire station.;'.:ývageau et du chef,> est instituée pour s'occuper du pavage-en ciment de la cave de la station No ig et de la pose d'une -AI d the chief arc aPPd. Sauvageau an f theýî' soup .ape au tuyau d'égoÛt de cette station. mittee to la*- after the cementing 14 119'placing qi aýcesspool to the drain Rt.- M. l'échevin Vallières se présente devant la Commis-Sion nour se plaindre des inconvéniens que cause la fumée' -AI& ValUères appeared before the the,ýtlui sort de la chéminée de la '« Ozo Co.," avenue Montý plained of ýtbp smoke nuisance causEd bylm- d1ý'
the Ozo Cq' Mount-Royal avenue-

L'inspecteur des chaudières est prié de donnerý avis à ýInspector is instructed to g1veladite cowpýgnie d'avoir, -dans un délai de 24 heures, à The
hours e to bave the nuisance 3bated' fe,-niettre fin à l'inconvénient dont on'se pWtit, sans quoi une npoursuite sera intentée à la compagnie. shall aç4jon against t1w COInPO""Il

eur. des édifices soumet le relevé comparatif -lrhe Ugilding Inspector thtn subrdl-14 1M et 
of buliding Perinitesuivant les permis de construire, émis durant les six pre- comrn statement and Xq*de J'année. igo,3 et de l'année i9q, the monthsof the Yeaý8 11903.-
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-Ala demiande de M. l'échevin Duquette, il est At the request of Aid. Duquette, it was

d la"Amherst Park and Land Comnpany s u sring 66 feet wide and forming the proli1aÔý
DeFleurimonit, l' à partir de la rue Boyer, sur 'F leurirnont street (part of Subd. i Cad No
uelargeur de 66 pieds qui cconstitue le prolôn- Delerion stee-C2ee hr

<le la rui e De FIeurimont (partie de lasres,6fetwd ncmpedf
sudvso I. Cad. No? 6) ; 2', partie de la rue De IFleur'- 6 and Subd. 177 Cad. No. 5. 30 PartofD
mnentre les rues Amlherst et Diifferiin, sur uine largeur street betweeun Du#ferin street to Sherboéa

de 6pieds et constituée par les subdivisions szoo dus No ~6 feet wide and composed Of S*ubd. 22 and62
duCaastre, et 177 du No 5 du cadastre; 30 partie de la rue~ accepted gratxi ously~ and u*nconditioral 1o.>ý

De*letirimont, entre les ruies Dufferini et l'avenue Sher- herst Park and Land Company,
broesur une largeur de 66 pieds et constituée par les sub-

dvsos22 et 62r3 d~u No 5 du cadastre. - t was
-11 est Res Iived: That a report bc made to COtui-é

Rsl:De présenter au Conseil -un rapport reconiman- ing tha~t the report for a permanent sieakM
dat ue soit amende, par la substiution du ciment auxc 945 and Q47 Ontario street and oppostN5-4.
dalsde pierre de New-Yorkc et goudron, le rapport con- Guy street bc aniended by sbsittn

chatàla construction de trottoirs permanents cr fac de ý,;w York flagstone and coal tar.
Ns95et 947 de la rue Ontario et en face des NOS 465 et -umteantra rts rn
47 e are GuIy. ttn Pavinig Company, anuent reuairs miad15 l'e

--S'ünisunproêtnotarié de la part de la " icily As-
phatun avng Copay au suj et des réparations eé St. James street west of McGlll Street

enéspr la Vleau pavage de la rue Saint-Jacques à lReferred~ o City Attorneys.
l'ouest de la rue McGill.-Stbasie dand read aletter from.th p cl

-Rnoéaux~ avocats de la Ville. Pavilig Company askiing for an order oeai

*4 -oumse e lu un letteela "Sicily AsphaltuimPv- paveene t on Windsor andT Pee stet fo

d'aphate es ues Wnsret Peel, depuis la rue Osborne Referred to City uryeyor.
à aru aitaterne. -Subbuitte ad dread aletter ri

ë, Renvyée à linspectur de l Ville.neati & Son, askltig to orrow an l rntleetletae d O ~ se ent thefar n~ nhe moitain.
demndat àeaprun'er uan vieux rouleau de fe qine Refered to C<tySuirveyor.

setpset quise trov dans le jardinpdelap montagne.r~ 1- rf

-omset lue une lettre de M.) Uos aulbien, prési chlai'tmai of thie Road Coiumitteo urr
den d l Cmmssion d la Voirie &'Outremont, dea- liy asin fo tn fo:h Ct u

dan prmisin e penrede la. pierre dans les carrière Bellidea avrenuee
del Vle or rparer laenue &Belngham. tosie a d eerd unti exter ci1

de a Cmmisio dela Vore d'Outrexnont, demandant si lity, nuirip if te Cit is soe ora
e-l Vll es dspsé à aie esarrngmetsavec la mni- ment wit te u tiici»alityofOten0t 1ei

cinalité d'Outremont au ~~~sujet de a'xpiato del.carèeptsin ury
dlaCroaindMotréal. Consdrato derredutln rt et1

suje delaéclmaton e M .Faser Laidtr ou th abe
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ins pour la fourniture d'une pompe
ipacité de î,ooo gallons américains,

cygne, etc.

VJ1gATllltR EGN CO'

sentés avec les soumissions, 'l'un ne
lire en cou dle cygne ,et l'autre, quni
monture, nie comporte qu'une capacité
mis. Ni l'uni ni l'autre de ces deux
.it mention de soupapes Chutrni qui
uir le meilleur fonctiomnement pos-
pompes à vap>eur dans notre climat.
ýmpes lie sont pas données, ce qui

vitesse à développer dans l'épreuve
fouieent.
.vec monture en cou de cygne, d'une

:7,168 lbs,

Ont.)

it auteunt
vacité de

MEMORANDUM

Respectin - T'enders for furniislsing $'teai Fire

iooo Amecrican gallons capacity, erane necke fj

There are two specifications submnitted wjth t
of which does not include crane neck framne, an
offered withi cran-e neck is only of 96o0 Amnen
capacîty. Neither ofthese spécifications, hioweve
mlention of chiurni valves, whichi are inidispensa
Iest workinig of such engines i our climate.
,'ions of the enigine are given by whichi aniy cal(
he made of the speed to bec developed, ini provir
pacity for discharge.

Weight of engitie witm crane nieck frame:
capacity: weight 7,168 lbs.

CO., (Isl

This t(
offering i
frame.

Only o
these bi
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CONSEIL MUNICIPAL CITY COUNCIL

Assemblée mensuelle du ti juillet.

1, M. REGIEMENTS. OR= DU JOUR Monthly Meeting of JUIY

ORDI:R Or =F DAY.1. 3me lecture d'un règlement concernant les manufactures B.Y-LAWS.
dans un certain district. (Valhères.) I. 3rd. reading of a by-law concerning mage

2me et 3rne lectures d'un règlement re explosifs. (Ro- certain district. (Vallières.)bertson.) l'e2. 2nd and 3rd reading of a by-law re
3. 2me et 3me lectures d'un règlement pour prévenir les in- bertson.)

cendies et les accidents- (Robertson.)
3. 2nd and 3rd reading of a by-law to Prevent

4. 2me et 3me lectures d'un règlement reconduits souter- dents. (Robertson.)rains, (L.-A. Lapointe.) 4. 2nd and 3rd reading of a by-law re tuld'5* 2me et 3ne lectures d'un règlement amendant le règle- duits. (L. A. Lapointe)ment No. 182 re colporteurs. (Lapointe, N.) ewn d.
2m pension .5. 2nd and 3rd reading of a by-law to aln

6. e et 3me lectures d'un règlement re fonds de 182 re peddlers. (Lapointe, N.)les employés municipaux. (Vallières.)pour 6. 2nd and 3rd reading of a by-law
7.,2me et 3me lectures d'un règlement amendant les règle- Fund. (Vallières.)ments Nos. 296 et 3o2 re Marchés. (Lévy.) 7. 2nd and 3rd-reading of a by-law to alnend2me et zinc lectures d'un règlement défendant de nourir 296 and 3o2 re Markets. (LévY.les vaches laitières avec de la drèche. (Dagenais.) 8. 2nd and 3rd reading of a by-law prohib 1
e. ýUne et 3rne lectures d'un règlement défehdant de cracher milch cows with brewers' grain- a atsur les trottoirs. (Dagenais.) 9. 2nd and 3rd reading of a by-law to Pr.

on sidewalks. (Dagenais.)MOTION.
ib. Hébert.-Re construction d'un nouveau bureau de poste, MOTION.

REGLEMENTS. jo. Hebee.-Re construction of a new Office'

11. 2me et ime lectures d'un règlement amendant les règle- By-LAWS.
ments re Cie du chemin de fer Terminal. (Lapointe,
L.-A.) II.2nd and Yd reading of a by-law to

r2. 2me et 3me lectures d'ýan règlement amendant le règle- Terminal Ry. Co. (L. A. Lapointe-) by0 anienment NO 311 re papier de rebut. (Lavallée.) 12. 2nd and 3rd reading Of a bY-law t1 e .13. 2me et 3me lectures d'un reflement amendant le règle- 311 re waste paper. (Lavall'e
13. 2nd and 3rd reading of a by-law tO anieDd

ment No. 283 concernant pain. (Dagenais.)
283 re bread. (Dagenais.)

MOTIONS.
14. Lévy.-Pour abrozer une certaine résolution du Conseil. MOTIONS.
15., Lariz,ýère.-Pbur reconsidérer uke certaine résolution 14. Lévy.-To repeal a certain resolution of

du Conseil. -To reconsider a cert in rcsOlÙtlcel
V.. 15. Larivière. a

'RAPPORTS. 
cil,

i6.-SPéciale.-Sur la demande de la Compagnie du Pacifi- REPORTS.
que pour la fermeture de certaines rues. to16. Specia4--On demand of C. P. Ry. CO-

Finances et Parcs et Traversés.-Pour achever le poste streets.
d'observation sur le Pare Mont-Royal. te

17. Finance and Parks and Perrieç.-TO
Voirie.-Pour donner un nom au tunnel à la tète de la -Rôyal Pai7k.rue Saint-Denis. on Mount head of St-iS. Road.-To naine subway at flouse 'P'ig, Parcs effi Traverses.-Pour louer une certaine maison au ig. Parks and Ferries.-To rent a certain

','Metropolitan Golf Club". politan Golf Club.

Mo TiONS.
MOTIONS.

20, Netson.-Pour un règlement abrogeant le règlement
No. 281. 2o. Nelson.-For a by-law to repeal by-llw fesolution 0

IL Dagenais.-Pour abroger une certaine résolution du 21. Dagenais.--To repeal certain r
Conseil re bibliothèque publique. Publie Library.

2z Saint-Dexis.-Pour amender le rèzlement No. 74 22. St-Denis.-To amend by-law No. 74 OÎ
boutiques de barbier. 23. Vallières.-T o reconsider certain résolution

re of civic property.Vallières.-Pour reconsidérer une certaine résolution du
Conseil.re vente de propriétés civiques.

REPORTS.
PPORTS. e24. Road.-To vary 'a sum of $2205 tO Pavcoinof jý

_Zý.,Voirie.-Pour opérer le virement d'une somme de 25. Finance.-To pay certain account
pour paver la rue Montmorency. witnesses.

2 J.-Pour payer certains comptes de commissai- e Road.-'ro vary a, sum of $75ýOO'of LeRo r strect-...res et de témoins, 27, Road.-To crase fines ye,
_-6. Voirie.-Pour opérer le virement d'une somme de $75.
27, Voirie.-Pour effacer les lignes de la rue LeRoyer. Mo 77ONS.

2& Dagenais.-To amend BY-Law NO- fVOTIONS. resoiution P29. Voliières.-To repeal certain
Da enaïs.-Pour amender le règlement NO. 315.

2ý. Vailières.-Pour abroger une certaine résolution du BY-I.AWS.
ConseiL law rO CO3o. ist, 2nd and 3rd reading of a bY- 1 .

Cherrier strect. (Lavallée.) . . aolce'

31. ist, 2nd and 3rd reading of a by-law to
ire. 2me et 3rne lectures eun règlement re construction No. 266 re water ratés, (Carter.) en

des édifices sur la rue Cherrier. (Iavalléeý) 32. ist, 2nd and 3rd read of a by-laW to.

31. ire, 2me et 3me lectures d'un règlement amendant le Nos. 47 and 92 re "nigewlalks.. (Carter-)
ý règlement No. 266 re taxe de l'eau. (Carter.)

32, ir, 2me et 3me lectures d'un règlement amendant les rè-
glements Nos. 47 et 92 re trottoirs. ý (Car'er.)

L.-Q. DAVID,
Grýrîier de la Vilk
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